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1.  BACKGROUND
The ALCTS SAC Subcommittee on Genre/Form Implementation is working with the Library of Congress as an advisory body in the matter of genre/form heading implementation and the creation of the Library of Congress Genre/Form Terms for Library and Archival Materials (LCGFT).  The subcommittee has been considering what to do with numerous characteristics currently included in Library of Congress Subject Headings (LCSH) that are not strictly genre/form, and which will not be carried over into LCGFT.  One of these characteristics is the nationality or regional origin of a work or of a work’s creator(s).

Existing LCSH headings representing genre/form express nationality and regional origin in several ways:

a)  As an adjectival qualifier

Canadian literature

Bolivian drama

High school students' writings, Vietnamese

Atlases, Belgian

Adventure stories, Zambian (English)

Proverbs, Scandinavian

Motion pictures, Central Asian

West African poetry

b)  As a geographic subdivision

Jazz $z Belgium

Country music $z Ozark Mountains

Motion pictures $z Asia, Central

Executive orders $z Pakistan

c)  As a combination of the above

American poetry $z Appalachian Region, Southern

German literature $z Germany (East)

d)  As a general/topical subdivision

English fiction $x Welsh authors

Philippine literature (English) $x Bikol authors

In LCGFT, genre/form terms are not authorized for geographic subdivision, and regional origin and nationality also are not valid for inclusion in LCGFT. Because users often search for resources by their national and/or regional origin (e.g., a collection of Peruvian poetry), this information needs to be recorded elsewhere in bibliographic and authority records.
The subcommittee is recommending the use of plural noun forms for nationalities and regional groups.  The terms used will come from a controlled vocabulary such as LCSH.  Examples corresponding to some of the LCSH headings shown above would be: Canadians; Bolivians; Vietnamese; Belgians; Zambians; Scandinavians; Ozarkers; Appalachians (People); Welsh
; Bikols (Philippine people)3.

The name used for a resident of a locality or the citizen of a country is “demonym.”  Demonyms can be recorded in singular and plural noun forms, which are sometimes the same, and in adjectival form.  There are several standard reference sources for demonyms, including:

Dickson, Paul. Labels for Locals: What to Call People from Abilene to Zimbabwe. New York: Collins, 2006.

The World Factbook. Washington, DC: Central Intelligence Agency. Online at https://www.cia.gov/library/publications/the-world-factbook/index.html.

Users searching for nationality characteristics may search by the noun form, by the adjectival form, or by the country name (e.g., Peruvians, Peruvian, or Peru respectively).  A good retrieval system should be able to work well regardless of whether a country name or a noun or adjectival form is input by a user.  
Within LCSH, headings are already established for many nationalities and regional groups, but not for all (examples not yet established include American Samoans; Anguillans; Bahrainis; East Germans; Jordanians; Qataris; Sabans; Tuvaluans).  Although some subnational regional groups (e.g., Ozarkers; New Englanders) have been established in LCSH, these are exceptions to current  practice, which generally is to establish ethnic, national, and supranational regional groups only (e.g., Tyroleans; East Europeans).  LCSH terms for nationalities and regional groups are always established in plural form.  LCSH does not include headings for demonyms below the regional level.  However, Dickson’s Labels for Locals does include hundreds of such places (e.g., Liverpool, England: Liverpudlian; Halifax, Nova Scotia: Haligonian; Dallas, Texas: Dallasite; Massachusetts: Bay Stater; Northern Territory: Territorian or Top-ender; Yukon: Yukoner).

Although LCSH does not include demonymic headings for subnational and local places, users certainly search for resources by subnational or local place of origin.  For example, a user may seek poetry by Pacific Northwest poets, fiction by Maritime Canadian writers, songs composed by Liverpudlians, or sermons by Bostonians.
2.  DISCUSSION

At the ALA 2012 Midwinter Meeting in Dallas, Texas, the subcommittee discussed an initial paper on demonyms (available at http://connect.ala.org/node/165052).  Of the options discussed in that paper, the subcommittee supported pursuing a discussion with the MARC community on two: 1) establish a new MARC 21 authority format field in the 3XX block linking demonyms and geographic places, and/or 2) establish a separate vocabulary for demonyms, which could be encoded in the MARC 21 authority format, or which might be made available as linked data on the web.
Option 1.  Establish a new MARC 21 field in the authority format in the 3XX block for demonyms.

Those in favor of this option see demonyms as attributes of a place entity.   Proponents of this approach favor “one-stop shopping” for catalogers who will have to include data for nationality/regional origin in bibliographic descriptions.  That is, catalogers would like to be able to go the authority record for a place and find out what plural noun demonym for persons from that place they should use for the creator or audience of a work.  The cataloger could possibly use an LCSH heading for a nationality or regional group instead, but as we have seen, many headings for nationalities and regional groups are not established in LCSH, and LCSH does not contain headings for residents of localities below the country or regional level.
A number of questions would need to be resolved in any final proposal approved by MARBI, including:

- Should all demonyms for a place be recorded?  Should it be possible to designate one of these as the preferred form?

- Should both singular and plural noun forms and adjectival forms be recorded?  The subcommittee discussed this and generally feels that only the plural noun and adjectival forms are essential.
There could be several ways to do this with a 3XX field.  Below, we have included several suboptions for the MARC community to consider.

Define the following new field with this field definition and scope:
3XX - Demonym

Field Definition and Scope: The names used for a resident or citizen of the place which is named in the 1XX field.  May be in the form of a singular or plural noun or an adjective.

Suboption a:  Define separate subfields for singular noun, plural noun, and adjectival forms.

3XX - Demonym (R)

First Indicator - Undefined
# - Undefined

Second Indicator - Undefined
# - Undefined
Subfield Codes

$a - Singular noun form of demonym (R)

$b - Plural noun form of demonym (R)

$c - Adjectival form of demonym (R)
$u - Uniform Resource Identifier (R)
$0 - Record control number (R)
$2 - Source of term (NR)
$6 - Linkage (NR)
$8 - Field link and sequence number (R)

Examples

151 ##   $a Finland
3XX ##  $a Finn $b Finns $c Finnish $2 [source code for The World Factbook]
3XX ##  $b Finns $b Finlanders $b Finnish people $2 lcsh $0 (DLC)sh 85048436

[In this and following examples, the data provided from LCSH includes the authorized 
LCSH heading and the “see from,” or UF, references (tag 450).]
151 ##    $a Vanuatu
3XX ##  $b Ni-Vanuatu $b Vanuatuans $2 lcsh $0 (DLC) sh2012000610
3XX ##  $a Ni-Vanuatu $b Ni-Vanuatu $c Ni-Vanuatu $2 [source code for Labels for Locals]

3XX ##  $a Ni-Vanuatu $b Ni-Vanuatu $c Ni-Vanuatu $2 [source code for The World Factbook]

151 ##    $a France

3XX ##  $a Frenchman $a Frenchwoman $b Frenchmen $b Frenchwomen $c French $2 [source code for The World Factbook]
3XX ##  $b French $2 [source code for Wikipedia]
3XX ##  $b French $b Frenchmen (French people) $2 lcsh $0 (DLC)sh 85051757
151 ##    $a Helsinki (Finland)

3XX ##  $a Helsinkian $2 [source code for Labels for Locals]
With this suboption, is there a way to designate one particular form as preferred and others as variants?  In the above examples from LCSH, Finns, Ni-Vanuatu, and French are the authorized forms and the other terms are see references.   Should the authorized/preferred form from LCSH or any other controlled vocabulary be designated in some way?  If yes, could this be achieved within this suboption?   One possibility would be to define another subfield for “Preferred demonym term (form unspecified) (NR)” which would require a subfield $2.  Systems could then approach the data looking for a singular noun, plural noun, or adjective, depending on what grammatical context they want to drop the term into, or for a controlled term if that is what is needed.  Using a subfield $d for preferred form, the first example above would look like this:
151 ##    $a Finland

3XX ##  $a Finn $b Finns $c Finnish $2 [source code for The World Factbook]
3XX ##  $b Finlanders $b Finnish people $d Finns $2 lcsh $0 (DLC)sh 85048436
Subption b: Define separate indicator values for singular noun, plural noun, and adjectival forms.
3XX - Demonym (R)

First Indicator - Form of demonym
1 - Singular noun form

2 - Plural noun form

3 - Adjectival form

Second Indicator - Undefined
# - Undefined
Subfield Codes
$a - Demonym (R)

$u - Uniform Resource Identifier (R) 

$0 - Record control number (R)
$2 - Source of term (NR)
$6 - Linkage (NR)
$8 - Field link and sequence number (R)

Examples

151 ##   $a Finland

3XX 1# $a Finn $2 [source code for The World Factbook]

3XX 2# $a Finns $2 [source code for The World Factbook]

3XX 3# $a Finnish $2 [source code for The World Factbook]

3XX 2# $a Finns $a Finlanders $a Finnish people $2 lcsh $0 (DLC)sh 85048436

151 ##   $a Vanuatu
3XX 2# $a Ni-Vanuatu $a Vanuatuans $2 lcsh $0 (DLC) sh2012000610
3XX 1# $a Ni-Vanuatu $2 [source code for Labels for Locals]

3XX 2# $a Ni-Vanuatu $2 [source code for Labels for Locals]

3XX 3# $a Ni-Vanuatu $2 [source code for Labels for Locals]

3XX 1# $a Ni-Vanuatu $2 [source code for The World Factbook]

3XX 2# $a Ni-Vanuatu $2 [source code for The World Factbook]

3XX 3# $a Ni-Vanuatu $2 [source code for The World Factbook]

151 ##   $a France

3XX 1# $a Frenchman $a Frenchwoman $2 [source code for The World Factbook]

3XX 2# $a Frenchmen $a Frenchwomen $2 [source code for The World Factbook]

3XX 3# $a French $2 [source code for The World Factbook]
3XX 2# $a French $2 [source code for Wikipedia]
3XX 2# $a French $a Frenchmen (French people) $2 lcsh $0 (DLC)sh 85051757
151 ##   $a Helsinki (Finland)

3XX 1# $a Helsinkian $2 [source code for Labels for Locals]

Should the preferred form from LCSH or any other controlled vocabulary be designated in some way?  If yes, could this be achieved within this suboption?  Perhaps another indicator value (0 or 4) could be used for “Preferred demonym term (form unspecified)”, with which the use of subfield $2 would be required.   The first example from above, using 0 as the indicator for preferred term, would then look like this:

151 ##   $a Finland
3XX 0# $a Finns $2 lcsh $0 (DLC)sh 85048436
3XX 1# $a Finn $2 [source code for The World Factbook]

3XX 2# $a Finns $2 [source code for The World Factbook]

3XX 3# $a Finnish $2 [source code for The World Factbook]

3XX 2# $a Finns $a Finlanders $a Finnish people $2 lcsh $0 (DLC)sh 85048436

Suboption c: Use indicators to represent the noun and adjectival forms, and different subfields for preferred and variant forms:

3XX - Demonym (R)

First Indicator - Form of demonym
1 - Singular noun form

2 - Plural noun form

3 - Adjectival form

Second Indicator - Undefined
# - Undefined
Subfield Codes
$a - Preferred form of demonym (NR)

$b - Variant form of demonym (R)

$u - Uniform Resource Identifier (R)

$0 - Record control number (R)
$2 - Source of term (NR)
$6 - Linkage (NR)
$8 - Field link and sequence number (R)

Examples

The LCSH examples from suboption b above could then be coded:

3XX 2# $a Finns $b Finlanders $b Finnish people $2 lcsh $0 (DLC)sh 85048436
3XX 2# $a Ni-Vanuatu $b Vanuatuans $2 lcsh $0 (DLC) sh2012000610
3XX 2# $a French $b Frenchmen (French people) $2 lcsh $0 (DLC)sh 85051757

Is this the best way to indicate a preferred form?  If this kind of subfielding were used, what would be done in a situation where multiple terms were given in a source but no preferred term was given?  Repeat subfield $a?  Use only $b?  Or is there another way that hasn’t yet been discussed so far?  Here are some examples of this situation from Labels for Locals:

Arkansas. Arkansawyer; also Arkansan or, more rarely, Arkansawyan.

Barbados. Bajan or Barbadian.

Geneva, Switzerland. Genevan or Genevese.

Genoa, Italy. Genoan or Genovese.

Pitcairn Island. Pitcairner or Pitcairn Islander.

Quebec or Québec, Canada. Quebecker, Quebecer, Quebecois, Québecois, or Québécois. Quebecois can refer specifically to a francophone resident of the province. The New York Times Manual of Style and Usage calls for Quebecer in news stories but adds that “Québécois (sing. and pl.) may be used in references to the distinctive French-Canadian culture of Quebec; a Québécois novelist, or, ‘Above all,’ the separatist leader said, ‘I am proud to be Québécois.’”

Suboption d: Use existing geographic fields in bibliographic and authority records to identify any related demonyms through the geographic authority record.  Link related authority records and bibliographic records to facilitate relating the plural and singular noun and adjectival forms of the demonyms with geographic places and individuals associated with those places. 

Bibliographic Format
751 - Added Entry - Geographic Name (R)    [EXISTING FIELD]
First Indicator - Undefined
# - Undefined
Second Indicator - Undefined
# - Undefined
Subfield Codes

$a - Geographic name (NR)

$e - Relator term (R)

$0 - Authority record control number (R)

$2 - Source (NR)

$3 - Material specified (NR)

$4 - Relator code (R)

$6 - Linkage (NR)

$8 - Field link and sequence number (R)

Authority Format
370 - Associated Place (R)    [EXISTING FIELD]
First Indicator - Undefined
# - Undefined
Second Indicator - Undefined
# - Undefined
Subfield Codes
$a - Place of birth (NR)

$b - Place of death (NR)

$c - Associated country (R)

$e - Place of residence/headquarters (R)

$f - Other associated place (R)

$g - Place of origin of work (R)

$0 - Authority record control number (R)

$2 - Source of term (NR)

3XX - Demonym (R)   [NEW FIELD]

First Indicator - Undefined
# - Undefined
Second Indicator - Undefined
# - Undefined
Subfield Codes
$a - Demonym (NR)
$u - Uniform Resource Identifier (R)
$0 - Record control number (R)

$2 - Source of term (NR)
$6 - Linkage (NR)
$8 - Field link and sequence number (R)

Examples
N.B.: In the first two examples below, LCSH literature and general form headings are used provisionally in field 655 in the absence of comparable LCGFT terms, which are still under development.
245 04 $a Skating on the sea : $b poetry from Finland / $c edited & translated by Keith Bosley.
264 #1 $a Newcastle : $b Bloodaxe, $c 1997.
655 #0 $a Poetry.

655 #0 $a Translations.

751 ## $a Finland. $4 [relator code meaning Place of origin of work] $0 (DLC)n  79065711
245 00 $a Modern Scandinavian poetry : $b the panorama of poetry, 1900-1975, in Kalâtdlit-nunat (Greenland), Iceland, the Faroe Islands, Denmark, Saame poetry, Norway, Sweden, and Finland / $c English versions by Martin Allwood ... [et al.] ; introductions by Kristinn Jóhannesson ... [et al.] ; general editor, Martin Allwood.
260 ## $a New York : $b New Directions Books, $c 1982.
655 #0 $a Poetry.

655 #0 $a Translations.

751 ## $a Scandinavia. $4 [relator code meaning Place of origin of work] $0 (DLC)sh 85117937
151 ##
 $a Finland

3XX ## $a Finns $2 lcsh $0 (DLC)sh 85048436
151 ##  $a Scandinavia

3XX ## $a Finns $2 lcsh $0 (DLC)sh 85048436

[This record would also contain repeated 3XX fields for the other demonyms associated 
with the Scandinavia: Scandinavians; Norwegians; Swedes; Danes; Icelanders.]

151 ## $a Scandinavian Peninsula

3XX ## $a Finns $2 lcsh $0 (DLC)sh 85048436

[This record would also contain repeated 3XX fields for the other demonyms associated 
with the Scandinavian Peninsula: Scandinavians; Norwegians; Swedish.]

150 ## $a Finns

451 ##
$a Finlanders

451 ##
$a Finnish people

370 ##
$f Finland $0 (DLC)n  79065711 $f Scandinavia $0 (DLC)sh 85117937  $f Scandinavian Peninsula $0 (DLC)sh2006006325

151 ## $a Helsinki (Finland)

3XX ## $a Helsinkians $2 [source code for Labels for Locals]

100 1# $a Waltari, Mika, $d 1908-1979

370 ## $a Helsinki (Finland) $0 (DLC)n  80123283 $b Helsinki (Finland) $0 (DLC)n  80123283 $c Finland  $0 (DLC)n  79065711
[Because record control numbers are included here in subfield $0, the places recorded in this example and the one following are given in their authorized AACR2/RDA access point form, rather than in the form used for recording these RDA elements (e.g., the RDA element place of birth would be recorded as Helsinki, Finland).  If RDA elements were also recorded, the field would probably have to be repeated.]
130 #0 $a History of learning and science in Finland, 1828-1918

370 ##  $c Finland $0 (DLC)n  79065711 $g Helsinki (Finland) $0 (DLC)n  80123283

643 ##  $a Helsinki $b Societas Scientiarum Fennica

This option reduces the need to enter the same data multiple places because all variants of the demonyms and geographic place names are entered in the authority record for that term. The authority record 3XX and bibliographic record 751 only list the authorized term and/or the linking control number or URI. It is not necessary to specify demonyms in personal name authority records because the associated place(s) provided in the 370 can be used to link to the demonyms.

Option 2.  Establish a separate vocabulary for demonyms.

An alternative to incorporating demonym terms into existing authority records for places would be to create a separate controlled vocabulary for demonyms for use in MARC and other contexts or to identify an existing vocabulary for use specifically in MARC records. Advantages to having a separate vocabulary would be:

· Simpler identification of preferred and variant terms

· Independence from existing vocabularies and their rules for heading interdependency

· Option to leverage existing open data.

· It would be purpose-built instead of forcing existing vocabularies, which were designed for other purposes, to answer the need.  The vocabulary can be as specific or as broad as necessary. Terms can refer to supranational regions, countries, subnational regions, states, cities, towns, and other jurisdictions if desired.  If it's not coded in MARC format, there would be no need to use preferred terms; instead, the vocabulary could be established as a synonym ring, meaning that all synonymous terms or almost-synonymous terms can be used to refer to a particular concept.  Some users might search by the noun form (Finns) and others by the adjective (Finnish).  With a synonym ring, either would be valid, depending on the context.

· The vocabulary could be maintained by the community.  If it is mounted on the web as a data registry, then some of the maintenance could possibly be done through social tagging.  This would mean that users could enter foreign-language equivalents into the record (e.g., Germans; Deutsch; Tedesco), making it much more globally useful than is a vocabulary that is limited to a single language.  And if it is established as a synonym ring, all of the language forms would be equally valid.

· Even if the vocabulary is coded in MARC format, the MARC records can be added to id.loc.gov and other linked data web sites.  Creating it in MARC would require that there be a preferred term, but the rules for UFs, BTs, and RTs can be discussed in light of the vocabulary's purpose.

· Establishing a separate record for each concept, and assigning a unique identifier (either an LCCN or a URI or some other identifier) to each, would allow the identifier to be coded in bibliographic, work, and authority records.  The identifier would link out to the vocabulary.  If the vocabulary includes preferred terms, then the bib, etc., records wouldn't have to be revised every time the preferred term is; instead, the most current term would be pulled into the display.  If the vocabulary is a synonym ring, then the search would retrieve the bib, etc., records regardless of which synonym the user searched.  Either way, maintenance of the records would be negligible.

· There are already multiple demonym lists on the Internet (which kind of begs the question: why create a new one?  Are the existing registries insufficient?).  If they are registered and mounted in such a way that they can be used as linked data, then the doors open.  Through triples statements, equivalent demonyms from List A and List B can be mapped.  Therefore, if the URI for List A is in the bib, etc., records, then List B can be mapped into the search, thereby enhancing List A by providing additional synonymous terminology. Since most of the demonyms are likely to be equivalent to each other, much of this mapping could probably be automatic, without need for human intervention.

· In a linked environment, the demonym record can be linked to LCSH (and other vocabularies, as well).  This would enhance subject access within LCSH by allowing a user to search the demonym vocabulary and come to the authorized LCSH heading.  For example, a user searches for Swedish, which is found in the demonym list; a triples statement points to the LCSH heading Swedes; ergo, results using Swedes as a subject can be returned.  Since LCSH is a structured thesaurus-like vocabulary that does not permit an adjectival form to refer to a plural noun, access to LCSH can be enhanced through intra-vocabulary mapping.  See draft ISO/DIS standard 25964-2 for more details on how this would work.

· Once the demonym vocabulary is out there in linked data, it can be used for other purposes, such as in Google Maps, for example.  If someone searched for Germans, or Bavarians, or Frankfurters, in Google, then a map could come up and display the geographic area associated with that demonym.  On the other hand, burying all of this information in flat authority records (which again, were not designed for this purpose), could limit the usefulness of this data in a linked, semantic web, environment.

A major disadvantage would be the work to create and maintain a list of demonyms; however, this is becoming less of an obstacle.  DBpedia already includes linked data expressions for many demonyms associated with places described in Wikipedia, and could be mined for data to initiate and update a controlled term list. 

Once created or identified, the preferred controlled term list could be referenced from authority records for places or for the peoples of a place, and could be cited as a source in any context where a controlled demonym term is needed.

3. ADDITIONAL ISSUES

The need for demonyms arises from the policy of not including terminology for nationalities, etc., in LCGFT.  For bibliographic objects which contain works by people of a specific demonym-identified group, or for collective access to works by individuals in a demonym-identified group, it would be useful to have a data element that would express the demonym in some form. In the first case, the demonym would be a term collectively representing the creators of a collection.  It would presumably be based on information presented by the object, and would be part of the description of the object.  The SAC Subcommittee on Genre/Form Implementation is continuing to develop proposals for carrying forward information currently found in topical terms used to indicate genre/form which are excluded from strict genre/form vocabularies, and will seek guidance on how to do this.

More problematic would be the policy issues around assigning demonyms as descriptors for persons. In the second case noted above, it is assumed that the demonym access point used for collocation would be found in the entity records for persons whose works might belong to demonym-identified set that a user is seeking. However, the user and the person sought may not agree on the term of identification. To say that a person was born in or has lived in New York City can be a simple fact, but to say that a person is a “New Yorker” carries with it connotations that may not be an accurate representation of the person’s public persona. There is a significant and appropriate element of choice in the use of demonyms as part of self-presentations, just as there is with racial and ethnic terms.  RDA has chosen not to provide identifying information regarding race and ethnicity, and demonyms may be similarly problematic as access points to the identity of persons generally.
4.  QUESTIONS FOR DISCUSSION
4.1.  Should demonymic information be included in MARC 21 geographic authority records?

4.2.  Do you agree that the demonym for a place is an attribute of the place entity?  Should the geographic place also be considered an attribute of the demonym?
4.3.  If yes, to the above, which one of the suboptions in option 1 is preferred?  Or is there a better way to include demonymic information in authority records?

4.4.  Are options 1 and 2 mutually exclusive, or should it be possible to do both?  Is one more desirable?  Are there benefits to using both options?
4.5.  Does MARC need a data element in the bibliographic record or the authority record for an aggregated work in which to record the demonym for a group of creators?
4.6.  Does MARC need a data element in the authority record for persons which would identify persons individually by demonym?  If data have been recorded in MARC authority field 370 (Associated Place), is that sufficient for systems to use?  Field 370 has the following subfields where geographic places are recorded for persons:

$a - Place of birth (NR)
$b - Place of death (NR)
$c - Associated country (R)
$e - Place of residence/headquarters (R)
$f - Other associated place (R)
How simple would it be for a system to run a search based on a demonym input by a user (say, for example, works by Finns) and to then use associated country data found in subfield $c of MARC authority field 370?
� Used for works on motion pictures produced by Central Asian film companies and shown outside of Central Asia.


� Used for works on motion pictures shown in Central Asia or produced by Central Asian film companies.


� The headings Welsh and Bikols (Philippine people) are treated as ethnic groups in LCSH, but they can also be thought of as representing national/regional groups.  The Welsh are from Wales, a constituent country of Great Britain. The Bikols come from Bicolandia, a region of the Philippines comprising part of the Bicol Peninsula and neighboring islands of southeast Luzon.





